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  الأمنمجلس   العامةالجمعية
 السنة الحادية والستون  الدورة الحادية والستون

    من جدول الأعمال١٠٠و ) ج (٥٥ و ٤٤البنود 
   ثقافة السلام

   الثقافة والتنمية: العولمة والاعتماد المتبادل
      التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي

ــدائم    ٢٠٠٦ســبتمبر /ل أيلــو١٤رســالة مؤرخــة   ــام مــن الممثــل ال  موجهــة إلى الأمــين الع
 لكازاخستان لدى الأمم المتحدة

 
أتشرف بأن أحيل طيه نص الإعلان الذي اعتمده المشاركون في المؤتمر الثـاني لزعمـاء                

 .٢٠٠٦سبتمبر / أيلول١٣  و١٢الأديان العالمية والتقليدية الذي عقد في الأستانة يومي 
لــو تكــرمتم بتعمــيم هــذه الرســالة ومرفقهــا بوصــفهما وثيقــة مــن وثــائق  وأكــون ممتنــا  

 . ومن وثائق مجلس الأمن،١٠٠و) ج( ٥٥  و٤٤الجمعية العامة في إطار البنود 
 

 كازيخانوف. يرزان خ) توقيع(
 ،السفير

  لجمهورية كازاخستانالممثل الدائم
 دةـــم المتحـــدى الأمــل
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 الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن        ٢٠٠٦سـبتمبر   /ل أيلو ١٤مرفق الرسالة المؤرخة      
 الممثل الدائم لكازاخستان لدى الأمم المتحدة 

 
 إعلان المؤتمر الثاني لزعماء الأديان العالمية والتقليدية   

 
ــة،     ــة والتقليدي ــان العالمي ــا الثــاني في الأســتانة،   نحــن، زعمــاء الأدي اــتمعين في مؤتمرن

 :عاصمة كازاخستان
ــ -  ق مــن النجــاح الــذي حققــه المــؤتمر الأول، الــذي عقــد في مدينــة الأســتانة في    إذ ننطل

، الذي جذب زعماء دينـيين عـالميين معـروفين          ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ٢٤  و ٢٣يومي  
 على المستوى الدولي للمشاركة في مبادرة هامة من الحوار الديني؛

قافات والأديـان والجماعـات    الثوإذ نرغب في المساعدة على تعزيز التفاهم المتبادل بين      - 
 وإذ نـسعى لمنــع الــصراعات  ،العرقيـة الــتي تـشكل العناصــر الأساســية لحـضارات العــالم   

 القائمة على الاختلافات الثقافية والدينية؛
، وإذ نسلم بأن الدين، الـذي كـان دائمـا عنـصرا أساسـيا في الحيـاة الإنـسانية واتمـع                     - 

 را جديدا هاما في إرساء السلام والمحافظة عليه؛تولى، في بداية القرن الجديد، دو قد
وإذ نعترف بالمسؤولية الكبيرة الملقاة على عاتق الزعماء الدينيين عـن التعـاليم الروحيـة                - 

والدعوة باسم الأجيال الحالية والمستقبلية، ودورهـم الحيـوي في إرسـاء روح الاحتـرام         
 يدة؛المتبادل والتفاهم والقبول في وجه التحديات الجد

وإذ نؤكد الطابع الفريـد الـذي يتـسم بـه كـل ديـن وثقافـة، وننظـر إلى التنـوع الثقـافي                         - 
 حدى الخصائص المميزة للمجتمع البشري؛إوالديني على أنه يمثل 

وإذ نعرب عن القلق إزاء التـوتر المتزايـد بـين الأديـان وبـين الطوائـف العرقيـة في العـالم           - 
دينيــة والقوميــة كمــبرر للعنــف الــذي يــسبب المعانــاة النــاتج عــن اســتغلال الخلافــات ال

 للضحايا الأبرياء؛
ن أوإذ نؤكد على أن التطـرف والتعـصب لا يجـدان تبريـرا في الفهـم الحقيقـي للـدين و                    - 

رسالة جميـع الأديـان تقتـضي نبـذ العنـف وتـدعو إلى الاحتـرام والتعـايش الـسلمي بـين              
 الشعوب والأديان؛

 في العلاقات بين الأديان وبين الثقافات تتعلـق بخلـل أساسـي             وإذ نؤمن بأن الصعوبات    - 
كـــامن في الـــسياسة الدوليـــة والاقتـــصاد والمـــوارد الاجتماعيـــة والبـــشرية والمتعلقـــة        

 بالمعلومات، وباستخدام الدين لتحقيق مآرب سياسية؛
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ــسي       -  ــذكورة أعــلاه ونتجــادل حولهــا في إطــار الموضــوع الرئي ــشواغل الم ــاقش ال وإذ نن
  في سياق مجموعتين خاصتين؛“الدين واتمع والأمن الدولي” - رللمؤتم

 ؛“حرية الدين والاعتراف بالآخرين” -أولا  
 “دور الزعماء الدينيين في تعزيز الأمن الدولي” -ثانيا  

 
 :نناشد الناس من جميع الأديان وأصحاب النوايا الحسنة في جميع أنحاء المعمورة 

ــدا  و -  ــرك الع ــدعوهم إلى ت ــالاحترام العــام      ن ــة؛ والتمــسك ب ــذ الخــلاف والكراهي وة ونب
 والسماحة مع الاعتراف بحقيقة التنوع الثقافي والديني والحضاري؛

نعلن تصميمنا على التصدي للتحامـل والجهـل وتـشويه الأديـان الأخـرى عـن طريـق                  و - 
 هو مشترك بين الأديان وكذلك على ما يميزها؛ التركيز على نحو خاص على ما

نــدين جميــع أشــكال الإرهــاب علــى أســاس أن العــدل لا يمكــن أن يقــام عــن طريــق    و - 
الخوف وإراقة الدماء وأن اسـتخدام هـذه الوسـائل باسـم الـدين يعتـبر انتـهاكا وخيانـة                

 لأي دين يحتكم إلى الخير في الإنسان والحوار؛
ــا عــن ا     و -  ــة ظلم ــة المختلق ــة والقوالــب النمطي ــع الاختراعــات الكاذب ــرفض جمي لطــابع ن

 ؛عـينالعنيف للأديان ومحاولات نسب الإرهاب إلى أي دين م
ع أسـباب الإرهـاب واستئـصالها،       ندعو الجميع إلى العمل معا من أجل التصدي لجمي ـ        و - 

 زدهار الإنسان وكرامته ووحدته؛ايعزز  مما
نعلن رفضنا لأي شـكل مـن أشـكال الـضغوط أو العنـف لتحويـل التـابعين لأي ديـن             و - 

 خر؛آإلى دين  معـين
نعيــد تأكيــد الــدور المحــوري للتعلــيم وسياســات الــشباب والنــشاط الثقــافي في تعزيــز   و - 

 التفاهم والتضامن والتماسك الاجتماعي؛
 

ــة والـــدول          ــة والإقليميـ ــات الدوليـ ــع العـــالمي والمنظمـ ــضا اتمـ ــدعو أيـ ــن نـ ونحـ
 :والحكومات في جميع أنحاء العالم إلى

ترك بـين الحـضارات بفعاليـة وبـذل جهـود مـستدامة مـن أجـل           دعم عملية الحـوار المـش      - 
 خلق ثقافة سلام وتعزيز مبادئها كأساس متين للسياسة الدولية ولحياة كل الناس؛
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العمل على إقامة عالم أكثر إنصافا، ولتوطيد القـانون الـدولي والعـدل وتنفيـذ قـرارات                  - 
ل فعالـة لإرسـاء الـسلام والأمـن في          يجاد سب إعة و الأمم المتحدة والاتفاقات الدولية الموقّ    

 جميع أنحاء العالم؛
الاستماع لأصوات ضـحايا الاضـطهاد والإرهـاب واسـتخدام جميـع الوسـائل لتحقيـق                 - 

 تسوية عادلة للصراعات القائمة ومن ثم معالجة المظالم التي تغذي العنف؛
هــا وتعزيــز نتاجهــا أو امتلاكإالــرفض القــاطع لاســتحداث أســلحة الــدمار الــشامل أو   - 

 تقوية نظم عدم الانتشار؛
 احترام قدسية الرموز والأماكن الدينية وحمايتها واتخاذ التدابير المناسبة؛ - 

 
 :واستنادا إلى ما ذكر أعلاه، نعتزم نحن زعماء الأديان العالمية والتقليدية 

ديــان يجــابي للعلاقــات بــين الألإاتخــاذ تــدابير جماعيــة ملموســة لتــشجيع عمليــة الفهــم ا  - 
وتسليط الضوء عليها عن طريق تنظـيم اجتماعـات وحلقـات دراسـية وإعـداد خطـب                 

 نترنت والأماكن الأخرى المؤثرة؛لإفي وسائط الإعلام وا
تعزيز التسامح بين الأديان بقوة بين الأجيال الـشابة لجعلـها أكثـر حرصـا علـى الحـوار                   - 

 وتشجيعها على الاعتراف بالقيم العالمية؛
ل الحوار بين الحضارات والأديان في المناهج على جميع المـستويات التعليميـة           دمج مسائ  - 

الدينيـــة والثقافيـــة وفهمهـــا دون بغيـــة مـــساعدة الـــشباب علـــى احتـــرام الاختلافـــات  
 عداء؛ أي

استخدام تأثيرنا الروحي وسـلطاتنا ومواردنـا مـن أجـل زيـادة ترسـيخ الـسلام والأمـن                    - 
زاعات ـقـديم مـساهمة مـشتركة ـدف منـع نـشوب الن ـ           والاستقرار بين بعضنا البعض لت    

 بين مختلف الطوائف الدينية وحلها؛
لحكومـات والـشعوب أو الجماعـات والـسلطات         على ا عرض خبرتنا وقصارى جهدنا      - 

ــود        ــشكيل وف ــوتر وت ــساعدا في تخفيــف حــدة الت ــضالعة في صــراعات مــن أجــل م ال
 جراء مفاوضات معها؛لإمشتركة، عند الاقتضاء، 

الالتزام ببذل جهود لتعزيز الأهداف الواردة في هذا الإعلان وتحقيقهـا وتكليـف أمانـة       - 
 المؤتمر باقتراح خطة لترجمة هذه التوصيات إلى حقيقة بأفضل السبل الممكنة؛
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مــؤتمر الأديــان علــى أســاس دائــم وعقــد المــؤتمر الثالــث لزعمــا الأديــان العالميــة    تنظــيم  - 
على أمانة المؤتمر أن تقدم مقترحات بشأن زمـان ومكـان           و .٢٠٠٩والتقليدية في عام    
 المنتدى القادم؛

توجيه انتباه الجمعية العامة للأمـم المتحـدة إلى الـدور المفـاهيمي والعملـي الـذي يؤديـه                    - 
نجازاتـه الـضخمة    إالمؤتمر في مجـال تعزيـز الحـوار بـين الحـضارات والثقافـات والأديـان و                

 الــدعم لأنــشطة المــؤتمر تقــديمإلى ين الأديــان والــدعوة الــتي حققهــا في إطــار التفــاهم بــ
 .الأخرى

 


